Acts 2:19



 is the continuative use of the conjunction KAI, meaning “And” followed by the first person singular future active indicative from the verb DIDWMI, meaning “to give; to cause to happen, especially in reference to physical phenomena: produce, make, cause, give a figurative meaning of the basic meaning ‘to give’ yield rain Jam 5:18; send rain Acts 14:17; cause wonders to appear Acts 2:19.”


The future tense is a predictive future, which affirms what will take place.


The active voice indicates that God will produce the action.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.

Then we have the accusative direct object from the neuter plural noun TERAS, meaning “something that astounds because of transcendent association: prodigy, portent, omen, wonder.”
  This is followed by the preposition EN plus the locative of place from the masculine singular article and noun OURANOS, meaning “in the heaven” and referring to the first heaven or the atmosphere around the earth, which is why you see the translation “sky” in some versions of the Bible.  With this we have the adverb of place ANW, meaning “above” (BDAG, p. 92).
“And I will cause wonders in the heaven above”
 is the connective use of the conjunction KAI, meaning “and” followed by the accusative neuter plural from the noun SEMEION, meaning “signs.”  Then we have the preposition EPI plus the adverbial genitive of place from the feminine singular article and noun GĒ, meaning “on the earth.”  With this we have the adverb of place KATW, meaning “below” (BDAG, p. 535).
“and signs on the earth below:”
 is the appositional accusative direct object from the neuter singular noun HAIMA, meaning “blood” plus the connective conjunction KAI, meaning “and” plus the accusative neuter singular noun PUR, meaning “fire” plus the connective conjunction KAI, meaning “and” plus the accusative feminine singular noun ATMIS, meaning “vapor: smoky vapor (like that of a volcanic eruption) Acts 2:19.”
  Finally, we have the descriptive or attributive genitive from the masculine singular noun KAPNOS, meaning “of smoke.”
“blood, and fire, and smoky vapor.”
Acts 2:19 corrected translation
“And I will cause wonders in the heaven above and signs on the earth below: blood, and fire, and smoky vapor.”
Explanation:
1.  “And I will cause wonders in the heaven above and signs on the earth below:”

a.  This continues the quotation of Joel 2:28ff.  This verse quotes Joel 2:30.

b.  These wonders in the sky above the earth and signs on the earth are mentioned in:


(1)  Rev 6:12-14, “And then I looked when He opened the sixth seal, and a tremendous earthquake occurred, and so the sun became black like sackcloth made of hair, and the entire moon became like blood.  And meteors from heaven were thrown into the earth, like a fig tree drops its unripe figs when being shaken by a great wind.  Furthermore the atmosphere disappeared like a scroll when it is being rolled up; and every mountain and island were moved out of their places.”


(2)  Rev 7:1, “After this I saw four angels standing at the four corners of the earth, holding back the four winds of the earth, in order that the wind should not blow on the land nor on the sea nor against any tree.”


(3)  Rev 8:7-12, “And then the first one sounded his trumpet; and there occurred hail and fire having been mixed with blood, and it was thrown to the earth; and one-third of the land was destroyed by fire, that is, a third of the trees were burned up and all the green grasses.  And then the second angel sounded his trumpet.  And something like a great mountain being burned with fire was thrown into the sea.  And a third of the sea became blood.  And then a third of the creatures in the sea, the ones having life, died; also a third of the ships were destroyed.  And then the third angel sounded his trumpet.  And a great meteor fell from the heaven [stellar space], burning like a lamp; and it fell on a third of the rivers and on the springs of waters.  And the name of the meteor is called ‘Wormwood’.  And then a third of the waters became wormwood [bitter = polluted]; and many of the human race died by the waters because they were poisoned.  And then the fourth angel sounded his trumpet.  And a third of the sun and a third of the moon and a third of the stars were struck, that a third of them might be darkened, and the day might not shine for a third of it, and the night likewise.”


(4)  There are more signs and wonders mentioned throughout Revelation in the verses cited below.  It should be noted that these signs of blood, fire, and smoke (from volcanoes and the burning of the city of Rome) are events that occur only in the Tribulation.  They are definitely not events of the millennial reign of Christ with its perfect environment.
2.  “blood, and fire, and smoky vapor.”

a.  Blood as a sign on earth is mentioned in:


(1)  Rev 8:8, “And then the second angel sounded his trumpet.  And something like a great mountain being burned with fire was thrown into the sea.  And a third of the sea became blood.”


(2)  Rev 11:6, “These [two witnesses] have the power to shut the sky, so that rain may not fall during the days of their prophetic activity.  Furthermore they have power over the waters to turn them into blood, and to strike the land [Palestine] with every plague [misfortune] as often as they desire.”


(3)  Rev 16:3-4, “And then the second [angel] poured out his bowl into the sea, and it became blood as from the dead.  And then every living creature, those in the sea, died.  And then the third [angel] poured out his bowl into the rivers and the springs of waters; and they became blood.”

b.  Fire as a sign on earth is mentioned in:


(1)  Rev 8:7, “And then the first one sounded his trumpet; and there occurred hail and fire having been mixed with blood, and it was thrown to the earth; and one-third of the land was destroyed by fire, that is, a third of the trees were burned up and all the green grasses.”


(2)  Rev 8:8, “And then the second angel sounded his trumpet.  And something like a great mountain being burned with fire was thrown into the sea.  And a third of the sea became blood.”


(3)  Rev 11:5, “Furthermore, if anyone desires to harm them, fire comes out of their mouth and devours their enemies.  And if anyone should desire to harm them, in this manner they must be killed.”


(4)  Rev 16:8, “And then the fourth [angel] poured out his bowl on the sun.  That is, it [authority] was granted to him to burn mankind with fire.”


(5)  Rev 17:16, “Furthermore the tens horns which you saw and the beast, these will hate [detest, have little regard for] the prostitute.  Moreover they will cause her to be ruined [laid waste and depopulated] and naked.  In fact they will devour her flesh [the religious converts] and consume her [the city of Rome] with fire.”

c.  The smoky vapor as a sign on earth comes from several sources: unusual creatures never seen before on earth, volcanoes, and the burning of the city of Rome.


(1)  Rev 9:17, “And so I saw in the vision the horses and the ones sitting on them, having breastplates the color of fire [red] and hyacinth [blue] and sulfurous [yellow]; furthermore the heads of the horses [were] like the heads of lions; and fire and smoke and sulfur came out of their mouths.”


(2)  Rev 18:8-9, “Therefore in one day her plagues [judgments] will come, death and grief and famine.  Furthermore she will be consumed by fire, because omnipotent [is] the Lord God who judged her.  And then the rulers of the earth, who fornicated [spiritually] and lived sensuously with her, will weep and mourn over her, when they see the smoke from her conflagration.”

d.  All these events of the Tribulation precede the second advent of God the Holy Spirit during after the second advent of Christ.


e.  These events were also predicted by our Lord in Lk 21:11, “and there will be great earthquakes, and in various places plagues and famines; and there will be terrors and great signs from heaven.”
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